
The Speaker made reference to the 79th Anniversary of the dropping of 
Atomic Bombs on Hiroshima and Nagasaki

 

  माननीय अध्यक्ष :  माननीय सदस्यगण,   आज से 79    वर्ष� पूव� दिदनांक 6   अगस्त और 9 अगस्त, 1945  को क्रमश: 
         हि रोशिशमा और नागासाकी श रों पर परमाणु बम हिगराए गए थे,      जिजसके परिरणामस्वरूप  जारों व्यक्ति-तयों की मृत्यु

   ो गयी थी,                     तथा लाखों लोग घायल हुए थे या जीवन भर के शिलए अपंग हुए थे । इस घटना ने प ली बार
                    मानवता का परमाणु बम की हिवभीहिर्षका से परिरचय कराया था । इस घटना के इतने वर्ष9 बाद भी हि रोशिशमा और

                   नागासाकी के हिनवासी परमाणु हिवहिकरण के खतरनाक दुष्प्रभावों को झेल र े  ैं । आज अवसर  ै हिक  म हिवश्व
            को सामूहि क हिवनाश के  शिथयारों से मु-त बनाने की अपनी प्रहितबद्धता को पुन:      दो राएं । य सभा परमाणु

       शिथयारों को समाप्त करने और वैश्विश्वक शांहित,             सद्भावना और मैत्री की भावना के प्रसार के शिलए सामूहि क रूप से
                     संकल्प लेती  ै । अब य सभा जापान में परमाणु बम हिगराए जाने से पीहिHत व्यक्ति-तयों की स्मृहित में कुछ देर मौन

  र ेगी ।

________

 


